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Original: español

Síntesis de la reunión celebrada el 2 de diciembre de 2009

1.
 Aprobación del orden del día
El orden del día, documento CE/AM-102/09 rev. 1, fue aprobado sin modificaciones.
El Presidente de la Comisión, el Embajador Duly Brutus, explicó que es esencial el intercambio de información sobre buenas prácticas entre los Estados Miembros, por ello los puntos del orden del día de la sesión tenían como objetivo hacer una revisión de los instrumentos existentes para fortalecer las prácticas actuales.

2.
Presentación de la Secretaría Técnica sobre la estructura de los sistemas de información de la Comisión Especial de Asuntos Migratorios (CE/AM/INF. 81/09)
La señora Araceli Azuara, Coordinadora del Programa Migración de la Secretaría Ejecutiva para el Desarrollo Integral, explicó que el objetivo de su presentación era poner a disposición de los miembros de la Comisión los distintos mecanismos y sistemas que se estaban desarrollando para dar seguimiento a la implementación de los mandatos asignados a la Secretaría Técnica. 

La señora Azuara mencionó los siguientes componentes de los sistemas de información que la Secretaria Técnica proponía: 

· Sistema Continuo de Reporte de Migración Internacional de las Américas (SICREMI)
· Creación de base de datos de marcos jurídicos y reglamentos
· Página Web de migración y desarrollo
· Boletín periódico de noticias sobre migraciones 
· Mapa de programas de empleo temporal para trabajadores migrantes (MIMPED)
La señora Azuara explicó brevemente los objetivos del SICREMI, los cuales son recolectar, procesar y difundir información sobre la magnitud, tendencias y características de la migración en el Hemisferio, con el propósito de propiciar el intercambio de experiencias. La señora Azuara también explicó que el SICREMI funciona a través de una red de corresponsales nacionales que ayudan a la Secretaría a compilar y procesar esta información.
La Comisión tomó de la presentación hecha por la Secretaría Técnica.
3.
Informe de la Secretaría Técnica sobre el desarrollo y el progreso logrado en el proyecto “Base de Datos de Marcos Jurídicos, Reglamentos, Políticas y Programas de Migración en  las Américas”
La señora Araceli Azuara expuso los resultados de la creación de la base de datos de marcos jurídicos y reglamentos. Mencionó que ha habido diferentes esfuerzos para compilar esta información que busca fomentar la revisión, actualización de políticas públicas y de mejores prácticas en países de recepción, tránsito y destino de migrantes. 
La señora Azuara explicó que el objetivo específico de esta base de datos es la elaboración de un compendio de las legislaciones nacionales para servir de análisis y consideración para los países miembros de la OEA en su formulación de políticas publicas. Las fases de esta base de datos son una encuesta con información básica para los Estados Miembros con tres categorías: información nacional, regional e internacional. La señora Azuara mencionó que esta información se compilaría y se anexaría a la página web para transmitirla de la manera más práctica y sencilla posible. Mencionó también que se seguirá la Pirámide de Kelssen para la clasificación de la información.
La Secretaría Técnica agregó que se han elegido temas específicos que parecen los más relevantes para la recopilación de datos, como el tema de derechos humanos, la trata de personas, las diásporas. 
La Comisión tomó de la presentación hecha por la Secretaría Técnica.
4.
Presentación de la página web del Programa de Migración y Desarrollo de la Secretaría General de la OEA 

La señora Araceli Azuara hizo la presentación de la página web del Programa de Migración y Desarrollo de la Secretaría General de la OEA. Señaló que la página esta estaba disponible en inglés y en español y que los objetivos eran desplegar toda la informacion relacionado con los trabajos de  la CEAM como son las reuniones, seminarios y eventos que se llevan a cabo así como spbre proyectos específicos que se realicen en la materia. 
Las delegaciones de Colombia, Canadá, Costa Rica, México, Guatemala y Uruguay agradecieron la información proporcionada e indicaron que los programas presentados por la Secretaría constituían logros que paulatinamente serán determinantes para saber el rumbo que tomará la CEAM. La delegación de México preguntó porque no se incluyó a CIMA en la base de datos del SICREMI, y si la base de datos de los nueve países en los documentos es parte del SICREMI.
La Secretaría Técnica agradeció los comentarios y confirmó que el CIMA debería estar ahí, comentó que al momento de elaborar datos siempre se piensa en lo nuevo a implementar y se deberían tomar esfuerzos pasados, la base de datos de CIMA también se incluirá en el esquema de los trabajos de la Comisión con el link para poder acceder a ella dentro de la página web.

Acerca de los  nueve países en la base de datos que se tiene en existencia, la señora Azuara explicó que estos países son los mismos de SICREMI, sin embargo, se esperaba que la base de datos llegue a reunir información de todos los Estados Miembros. Se refirió entonces a la encuesta que se había hecho llegar a las delegaciones para recavar la información, al que tan pronto sea recibida, será incluirá en la página web. 
5. Presentación de la propuesta para la creación de una revista electrónica sobre noticias relevantes en materia de migración (CE/AM-103/09)


La señora Araceli Azuara presentó el boletin sobre noticias relevantes en materia de migración indicando que el éste estaría enlazado a la página principal de la web que se acababa de presentar. Comentó que se procurará mantener equilibrio en las noticias a ser publicadas para que éstas refieran a todos los países de la región; las noticias serán publicadas en el su idioma original, así el enlace del boletín remitirá directamente a la fuente original de la noticia, las noticias no serán editadas. La señora Azuara amplió indicando que el boletín no sólo contará con una sección de noticias sino que también tendrá una sección sobre los eventos que se vayan a celebrar en materia migratoria y los Estados Miembros podrán solicitar la inclusión de eventos que deseen resaltar.  

Las delegaciones de Canadá y Argentina manifestaron interés por conocer las diferencias entre la página web y el boletín, así como sobre las implicaciones presupuestarias que ambas iniciativas tendrían. La Secretaría respondió indicando que el boletín de noticias era una herramienta dentro de la página web para proporcionar noticias relevantes sobre el tema migratorio en la región (información periodística); y que la página web era una herramienta más amplia cuyo enfoque será las actividades de la CEAM. Con relación al financiamiento, la Secretaría Técnica informó que ambas iniciativas han sido posibles mediante el aporte de la Agencia Canadiense de Desarrollo (CIDA), y los recursos estaban asegurados para los próximos dos años.  Se señaló que el costo de producir el boletín era mínimo.
Las delegaciones de Colombia, Uruguay, Chile y Nicaragua comentaron que les parecía excelentes iniciativas y que contribuirán sustancialmente en el esfuerzo para la educación y profundización sobre el tema migratorio.

La Comisión dio su acuerdo para que la Secretaría inicie la elaboración y publicación del “Boletín de Noticias sobre Migración en las Américas”.

6.
Foro de Intercambio de Experiencias
-
Presentación del señor Danilo González, Representante Alterno de Costa Rica ante la OEA, sobre una nueva ley migratoria
El señor Danilo González se refirió a los avances implementados en su país en el tema migratorio.  Explicó que en Costa Rica hay nuevas legislaciones relevantes a la migración que se enfocará en la defensoría de los habitantes siendo Costa Rica un país receptor de migrantes, refugiados y solicitantes de asilo. 
Comentó que estos grupos representan al menos el 10% de la población total del país – que ni siquiera en países desarrollados se ve una cifra de estas proporciones-, siendo estos migrantes originarios de países tan diversos como: Alemania, Italia, Suiza, China, y países Centroamericanos, comentó también que en los últimos tres años se ha agregado un flujo de refugiados y solicitantes de asilo de Sudamérica y se ha agregado el elemento afro caribeño de habla francesa particularmente Haitiano y Jamaiquino.
El señor González expuso que Costa Rica es principalmente un país de destino de migrantes y tiene distinto origen étnico e internacional por lo cuál existe una problemática en los flujos migratorios mixtos al momento de definir la legislación. Expuso que la formulación de nuevas políticas migratorias se base en la filosofía de integración y respecto a la recepción de migrantes.

Informó que desde agosto de este año, el derecho a no migrar es considerado un derecho fundamental, siendo la migración no una opción, sino como una circunstancia donde el migrante se ve obligado a salir del país por motivos económicos, primordialmente. El derecho a no migrar se entiende como una obligación del Estado a dar las condiciones para evitar la migración.
El Representante Alterno de Costa Rica explicó que la integración de los migrantes se instituye como un factor de desarrollo social y agente de variación en posible violencia social y que es esencial evitar posteriores problemas de segregación y posible subordinación a nivel político de los migrantes. Comentó que Costa Rica ha observado como constante que los países de origen no se han preocupado en su población migrante, habiendo así un desarraigo económico, social y político, el cuál se origina en el país de origen y se prolonga al país de destino y esto causa severos problemas sociales como mafias con fines como tráfico y trata de personas.

El Señor González comentó que la legislación vigente fue aprobada en el 2005 y entró en vigor en 2006, por lo cuál tendrá una vida efímera de poco más de 3 años cuando entre en vigor en marzo del 2010 esta nueva legislación. Explicó que la principal diferencia entre estas dos leyes es que la ley del 2005 se caracterizaba por seguir una política asistencialista, direccionada a desplazamientos interregionales y la nueva ley aprobada se ha movido a una política integracionista, tomando el plan nacional de desarrollo y bienestar social y sobre todo el estado de derecho. Agregó que en Costa Rica independientemente de la nacionalidad, se tiene derecho a los servicios sociales que son universales en el país, como educación, salud y vivienda.
El señor González explicó que uno de los mayores retos de la política de migración costarricense es el control de flujos promoviendo el respeto de los derechos humanos, incrementando la integración plena de los migrantes para potenciar el desarrollo humano y evitando cualquier posible desorden, con los elementos necesarios de control, pero que no sean un obstáculo para el desarrollo del migrante. El señor González agregó que el éxito de las políticas de integración tiene mucho que ver con los elementos de control mencionados para poder tener bienestar social de las minorías migrantes. Comentó que es por ello que Costa Rica está implementando medidas de integración como el hecho de que se pueda tratar la residencia directamente en el país sin necesidad de salir, o el programa de reunificación familiar y el mencionado acceso a servicios sociales.

 
Las delegaciones de Canadá, Colombia y México comentaron que consideraban muy interesantes las medidas adoptadas por el Gobierno de Costa Rica. 
· Presentación de la Embajadora María del Luján Flores, Representante Permanente de Uruguay, sobre la legislación uruguaya

La Embajadora María de Luján Flores expuso que el Uruguay es una tierra de migrantes con un importante flujo migratorio proveniente de distintos países, fundamentalmente del continente europeo. Con el paso del tiempo, indicó, Uruguay se ha visto en una situación en la que se ha revertido este fenómeno migratorio por lo cuál se convirtió en un país de emigración pero con una política de apertura de recepción de migrantes.
La Embajadora Flores comentó que el fenómeno migratorio en Uruguay se da en un contexto internacional de alta movilidad de la población, por lo que se hace necesario contar con un marco jurídico de protección a los migrantes que garanticen sus derechos mas allá de su países de origen, respetando su cultura, sin estigmas que marquen diferencias y reconociendo la riqueza de la diversidad. A estas medidas se deben sumar el cumplimiento de lo previsto en los instrumentos internacionales de los cuales el Uruguay es parte. 

La Embajadora Flores explicó que el tema migratorio en Uruguay se rige fundamentalmente por la Ley 18250, que vino a sustituir normas de varias décadas. La adopción de esta ley fue armonizar la legislación nacional con los instrumentos internacionales, tanto de carácter regional como universal, ratificados por Uruguay. Señaló que la base de la normativa adoptada se encuentra en el derecho internacional de los derechos humanos y el derecho internacional humanitario y que esta ley recoge los estándares y principios internacionales en la materia. Agregó que la normativa vigente fue producto de la labor gubernamental, académica y de la sociedad civil que contó con el apoyo permanente de la Organización Internacional de las Migraciones y en la elaboración de esta ley hubo una enorme participación de todos los sectores de la sociedad. 
La Embajadora Flores señaló que los siguientes son los principales elementos contenidos en la nueva ley:
· Establecimiento de principios generales en la materia: el Estado uruguayo reconoce el derecho inalienable de las persona migrantes y sus familiares -sea cual se su condición inmigratoria- a ejercer el derecho a la migración, a la reunificación familiar, al debido proceso y acceso a la justicia, así como la igualdad de derechos con los nacionales, eliminando toda forma de discriminación, xenofobia y racismo.

· Clara definición del concepto de migrante así como la consagración de garantías a sus derechos:  en el articulado de esta nueva ley se dice que se entiende por migrante a toda persona extranjera que ingresa al territorio nacional con ánimos de residir y establecerse en el de forma permanente o temporaria. En cuanto a los derechos y privilegios de los mismos, se establece la igualdad de trato con los nacionales con respecto al ejercicio de una actividad laboral, en cumplimiento con la legislación laboral vigente y los instrumentos ratificados en la materia tanto en las Naciones Unidas como en la Organización Internacional del Trabajo.
· En forma innovadora se crean dos órganos que son: Junta Nacional de Migración que es el órgano interinstitucional ejecutivo que asesora y propone al poder ejecutivo todo lo relativo a la materia y el Consejo Consultivo Asesor de Migración que integra a las organizaciones sociales y gremiales relacionadas para establecer canales efectivos de participación de la sociedad civil.
· Se contempla especialmente la facilitación del trámite de residencia a los cónyuges, concubinos, padres y nietos de nacionales uruguayos, también se incorpora en la ley el principio del acuerdo de libre residencia para los nacionales de los estados miembros del MERCOSUR, Chile y Bolivia con el fin de facilitar trámites de residencia temporaria.
· Con referencia específica a la situación de los uruguayos que residen en el exterior, el Estado uruguayo se compromete a fomentar la suscripción de convenios con los estados donde residen uruguayos a los efectos de garantizarles la igualdad de trato con los nacionales de esos estados. También se hace referencia a aspectos relativos a la inscripción de hijos de uruguayos nacidos en el exterior y a la exoneración de gravámenes de bienes en caso de retornar al país.

· Indisoluble relación entre la migración y los derechos humanos, lo cual ha quedado plasmado en las suposiciones de esta nueva ley.
La Embajadora Flores reafirmó que el Uruguay actuara sobre la predisposición migratoria, dando a conocer las oportunidades que su país ofrece y diseñando propuestas adecuadas y realistas y que el Gobierno de su país tiene un compromiso con sus jóvenes y su gran interés en que la juventud uruguaya no migre.  Para evitarlo, se han desarrollado y se encuentran en etapa de implementación la Estrategia Nacional para la Infancia y la Adolescencia y el Plan Nacional de Juventudes, iniciativas que apuntan al diseño de políticas públicas hacia los próximos 20 años.
La Representante Permanente de Uruguay concluyó recordando que su país apoyó desde sus orígenes, la creación del SICREMI, participando en la primera fase de su implementación en los esfuerzos por mejorar las condiciones de la migración y sus efectos en el hemisferio.
7.
Otros asuntos 

Al no haber otros asuntos a ser considerados, se dio por concluidos los trabajos de la sesión.
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